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К    15-летию    СО     ДНЯ    СМЕРТИ    А.    М.    ГОРЬКОГО

ВЕЛИКИЙ БОРЩ . ЗА СЧАСТЬЕ
НАРОДОВ

Отмечешіый гением, мастер слова, необык-
новенный человек и мыслитель, обладав-
ший исключительными по глубине и
объему познаішямп, Максим Горький отдал
весь свои страстный талант на служение
человеку труда.

II сам Горький был именно таким челове-
ком труда, неутомимо, настойчиво, пытливо
ищущим. Эти черты характера так. ярко
проявлялись в чудесном творчестве, не-
устанной работе по строительству культу-
ры, во многих горьковскпх делах и начи-
наниях.

Все творчество М. Горького —это страст-
ная мечта, о человеке, освобожденном от
безмерной тяжести эксплуатации и порабо-
щения.

Осуществление заветной мечты Горький
увидел в социалистическом государстве,
созданном Лениным и Сталиным. Друг и со-
ратник великих вождей, мужественно бо-
ровшийся за претворение в жизнь идей
Ленина и Сталина, М. Горький бережно пе-
стовал каждый росток социализма.

В годы жесточайших классовых схва-
ток, борьбы Советского государства с много-
численными внешними и внутренними вра-
гами- Горький неизменно поднимал своіі мо-
гучий голос в защиту исторической прав-
ды, которую несет большевизм.

Горький остро ненавидел «механических
граждан», мещанство, смахивающее, по его
образному выражению, на дикаря, который
хочет «очень мало работать, очень мало ду-
мать, очень много кушать», всех тех ан-
глийских «благотворителей», на чьи сред-
ства, добытые безжалостной эксплуатацией,
открываются кондитерские для собак.

Горькому принадлежит уничтожающая
характеристика одного из самых злостных
поджигателей зойны:

«Вот, например, Уннстон Черчилль, ■ он,
копечно, уже не человек, а что-то неизме-
римо худшее, он — весьма характерен как
существо, у которого классовый признак

' выражен совершенно идеально, в форме его
консерватизма и звериной ненависти в тру-
довому народу Союза Советов».

Как глубока и по-щедрински остра и
отточена эта характеристика!

Горький идет с нами в первых рядах
борцов за мир, за социалистическое пере-
устройство земли. Не случайно в наследии
Горького етатьп и высказывания о необхо-.
димости прочного мира занимают такое зна-
чительное место.

Деятельный участник первых пятилеток,
Горький с неослабным вниманием следил за
созданием новых крупнейших центров до-
бычи угля, произвбдства металла и электро-
энергии, за ростом крупной индустрии в
ш'шей стране. Основанный Горьким журнал
«Наши достижения» отражал важнейшие
сдвиги в народном хозяйстве страны, сви-
детельствовавшие о неизмеримых преиму-
ществах социалистической системы перед
капиталистической.

Свою задачу — глашатая советской прав-
ды — Горький выполнял неутомимо, по-
горьковски деловито и страстно. Историче-
ская миссия советского народа — построить
коммунистическое общество — вдохновля-
ла Горького на высокий п благородный пи-
сательский труд.

«Коммунизм, как судья, — писал он, —
приговорил старый мир к смерти, как вождь
трудовых масс, сплою их он разрушит его,
а как организатор трудовой энергии —-по-
строит на земле новый мир».

Горя этой непоколебимой верой, Горький

отдавал весь свои могучий талант тому,
чтобы зажечь ею сердца трудящихся.

Вступая в коммунизм, нам радостно чув-
ствовать рядом с собою живого, неутоми-
мого воппа, так страстно боровшегося за
самый совершенный строй на земле. Ком-
мунизм несет с собою полное раскрытие
всех творческих сил, высокое проявление
человеческой личности. И к этому были
устремдены труд и дерзания М. Горького.

Учитель и друг нескольких писатель-
ских поколений, Горький в ряду с Пуш-
киным, Гоголем, Толстым остается учите-
лем и для новых растущих литературных
сил.

Кто из нас не учился у Горького строгой
и точной манере письма, умению нарисо-
вать неповторимый образ, выбрать нужное
и самое лучшее слово из огромной народной
сокровищницы живого языка!

Многие испытали радость, увидев ровные
строчки горьковского письма, подучив обо-
дряющее слово.

Взыскательный к себе, Горький был
непримирим к спешке, неряшливости, недо-
статочному знанию описываемого предмета.

Имя Горького я услышал полвека назад.
Были девятисотые годы. Яркие произведе-
ния молодого русского писателя произво-
дили сильное впечатление. Казалось, раз-
рывая духоту, ударил весенний гром, воз-
вещающий освежающую перемену.

Горький шел гигантскими шагами, со-
бирая многотысячные аудитории молодежи,
освобождая умы от нудной плесени дека-
дентства.

Прозвучало новое слово, и в глашатаю
его обратились взоры тех, кто искал путь
в новую жизнь.

Я навсегда сохранил в сердце глубокую
признательность в Максиму Горькому за
чуткость к первым шагам в .литературе, ко-
торые делали мы с Янвой Купалой.

Прошло четверть века, внимание Горь-
кого в зачаткам белорусской национальной
литературы выросло в неразрывную твор-
ческую дружбу.

В 1928 году Горький возвращался из-за
границы. Я тогда впервые увидел его, уви-
дел взволнованного, растроганного проявле-
нием народной любви.

Эта и последующие, хотя и немногочис-
ленные, встречи сохранили в памяти непо-
вторимое обаяние, сердечный голос, живые,
проникающие в человека глаза, несколько
неспокойные руки, как бы неустанно ищу-
щие дела. И хотя беседы бывали неизменно
просты, а отойдешь от него, и множество
мыслей и чувств овладевало тобой.

Каждая встреча с Алексеем Максимови-
чем внутренне обогащала, нацеливала вни-
мание па явления первой важности. Он бы-
стро находил слабые места, упущения, не-
доделки, мимо которых мы- проходили. Горь-
кий делал короткое замечание, и станови-
лось ясно, что вот именно этим и надо сен-
час заниматься.

15 лет отделяют нас от тяжелого проща-
ния с Алексеем Максимовичем. За это время
мы еще глубже осознали величие Горького,
благородный подвиг знаменосца советской
литературы, пламенного борца за мир.

Горький жив в сердцах советских людей!
Я мысленно кланяюсь высокой фигуре

на залитой солнцем площади Белорусского
вокзала, откуда Горький озирает просторы
пашей Родины, преображенной трудом чело-
века-творца.

Якуб КОЛАС.
г. Минск.

ГОРЬКИЙ И БОЛГАРСКАЯ
ЛИТЕРАТУРА

М.   ГОРЬКИ!

ПОЭМА   В    ПРОЗЕ

Чуткий   воспитатель
Общеизвестен тот факт, что А. М. Горь-

кий с отеческой заботой следил за ростом
советской литературы. Он искренне радо-
вался появлению в литературе новых лю-
дей, новых талантов и всячески помогал
их развитию, их становлению. Он выра-
стил целую плеяду советских литераторов.
В этом отношении он сделал тав много,
кав никто другой ни до него, ни после
него.

В свое время А. М. Горький счел нуж-
ным «вмешаться» и в мою литературную
судьбу; и это благотворное вмешательство
сыграло для меня такую роль, которую
трудно   переоценить.

В 1927 году в Москве вышла в свет моя
первая книга стихов «Провода в соломе».
В своих стихах я рассказывал о том новом,
что принесла и несет советская власть де-
ревне — тогда еще единоличной.

Сейчас хорошо понимаю, что в моей
книжке было немало стихов поэтически
слабых. Но, говоря совершенно беспристра-
стно, нельзя пе отметить и того, что в ней
было заложено и здоровое поэтическое зер-
но, была своя новая тема, -— тема, которую
в те времена, пожалуй, еще никто не раз-
рабатывал в поэзии. Все это я вынужден
сказать вовсе не для того, чтобы «похва-
лить» себя, а лишь для того, чтобы восста-
новить истину.

Первые рецензии критиков на «Прово-
да в соломе» были резко отрицательные,
по-барски пренебрежительные. По суще-
ству говоря, они всю мою работу сводили
на нет. Те поэтические «находки», кото-
рые были в книжке (находки, может быть,
и небольшие, но 'Они все же были), кри-
тики или не хотели заметить, или начисто
отвергали.

Эти рецензии, можно сказать, загоняли
меня в тупик.

В поэзии тех лет были еще весьма
сильны всевозможные формалистические,
декадентские течения. И некоторые крити-
ки советовали ориентироваться именно на
них. Поэзия же, написанная простым, по-
нятным человеческим языком., третирова-
лась, зачислялась в низшпй разряд.

П в мою душу начали закрадываться со-
мнения: а может быть, действительно, я
неправ? Может, в самом деле, следует пи-
сать по-другому,  более  «изысканно»?

Все мои сомпепия рассеял Алексей Ма-
ксимович. В январе 1928 года в газете «Из-
вестия» появилась его «Рецензия» на
«Провода в соломе».

Даже живя в то время вдали от Роди-
ны, Горький каким-то образом нашел воз-
можность прочесть первую книжку никому
не известного «смоленского поэта» и вы-
ступить в ее защиту. Это мог сделать имен-

но   только   Горький- — великий   друг  и
учитель советсвой литературы.

«Рецензия» Горького была той прав-
дой, в которой я, молодой и малоопытный
поэт, нуждался больше всего. И, вонечно,
дело вовсе не в том, что Горький меня
похвалил, а в том, что он укрепил во мне
уверенность в моей правоте, он как бы
сказал мне, что путь, избранный мною в
поэзии, является путем правильным.

И можно сказать так, что «Рецензия»
Горького на всю жизнь стала для меня
своего рода поэтической программой.

Я хотел бы отметить также и то, что
Алексей Максимович заботился не только
о литературных успехах того или иного
писателя, но и о его жизненных условиях.
Узнав о том, что я страдаю тяжелым хро-
ническим заболеванием глаз, Горький со-
ветовал мне основательно лечиться, пред-
лагал, если нужно, прислать денег, посы-
лал письма и телеграммы знаменитому
московскому окулисту М. И. Авербаху,
прося его выяснить причины моего забо-
левания и помочь мне всем, чем можно.

Так, по-человечески тепло относился
к людям Горький-

Значительно позже, в 1935 г., когда
по инициативе Алексея Максимовича вы-
ходил журнал «Колхозник», я был при-
глашен сотрудничать в этом журнале. В
нем я напечатал многие свои произведе-
ния — поэму «Четыре желания», стихи
«Настасья», «География жизни», «Лю-
бушка» и другие.

Все эти стпхи проходили через руки
Алексея Максимовича. И каждый раз, ко-
гда он, через сотрудников редакции, пере-
давал мне свое мнение о том или ином
стихотворении, то это было для меня на-
стоящим праздником. И похвала Горького,
и его замечания по поводу отдельных мо-
их строк поддерживали во мне ту уверен-
ность в собственных силах, без которой
вряд ли возможно сколько-нибудь успешно
работать и двигаться вперед.

Горький умел ободрить человека, поста-
вить его на ноги, указать ему ясную цель.

II мы, советские писатели, вечно .будем
благодарны Горькому не только за его ве-
ликие произведения, но и за все то, что он
сделал для каждого из нас, за ту поистине
гигантскую работу по воспитанию новых
литературных сил, которую он вел всю свою
жизнь.

И наряду со всем другим эта сторона
деятельности великого русского писателя
должна стать для нас вечно живым при-
мером того, как нужно относиться к воспи-
танию все новых и новых литературных
кадров, как нужно помогать им, заботиться
о них.

М. ИСАКОВСКИЙ.

Капиталисты С.ІП.С. Америки елавятся
в Европе своим уменьем хозяйствовать; у
себя дома американские капиталисты гор-
дятся п хвастаются этим уменьем.

Чикаго — после Нью-Норка — второй го-
род штатов по богатству и по количеству
жителей; в то же время Чикаго — самый
оригинальный из всех городов мира. Ориги-
нальность Чикаго в том, что население его
одновременно и с поразительным успехом
грабят не только банкиры — кав везде, —
но и бандиты, организованные кав нигде.

По существу дела банкир разнится от
бандита только тем, что бандитизм считает-
ся деянием уголовно наказуемым п пресле-
дуется законом, а банвпризм не только
пользуется покровительством закона, но
банкиры сами завонодательсгвуют, т. о. со-
здают законы, облегчающие труды банки-
рпзма по ограблению населения.

В течение нескольких лет город Чикаго
фактически находился во власти бандит-
свих организаций, которые делали все, что
хотели, все, к чему обязывала их профес-
сия, применял в работе своей револьверы
и пулеметы лучших систем, понемногу
расстреливая друг друга, а особенно охот-
но — граждан Чикаго.

Но в прошлом году американизирован-
ный чех, Антон Чермав, избранный мэром
Чикаго, заявил, что он истребит бандитов,
т. е. людей, способных грабить и убивать
понемногу. Он действительно посадил в
тюрьму Аль-Капоне — главаря одной из
бандитсвих организаций, и этот герой, про-
славленный журналистами всех стран, че-
ловек, которому приписывается 22 убий-
ства, устраивает в тюрьме роскошные
банкеты ря заключенных.

Здесь можно вспомнить о губернаторе
Фуллере, об убитых им Сакко и Ванцетти,
о таких невинно осужденных мальчиках
неграх, и еще о многом, но — это, пожа-

луй, вне границ темы. Тема — американ-
ские хозяева.

На-днях в Чикаго состоялось законода-
тельное собрание штата, но банкиры и
промышленники «закрыли его, не успев
рассмотреть ни одного финансового законо-
проекта». Этим актом они оставили Чикаго
без денег я вынудили Чермака опублико-
вать такое воззвание:

«БОЖЕ, СПАСИ ЧИКАГО!
Я буду вынужден закрыть все город-

ские учреждения. Я предпишу училищ-
ному отделу закрыть все городские шко-
лы. Я закрою водопровод, канализацию и
все городские слуясби. Без денег мы не
можем существовать. Выхода из положения
нет, а я вынужден объявить общий расчет
всем городским рабочим я служащим.
Пусть все политические деятели прова-
лятся в преисподнюю. Будь они прокляты.
Они боятся принять какое-либо решение,
они не хотят брать на себя никакой ответ-
ственности, потому что приближаются
выборы, и они не хотят рисковать своими
карьерами. Я не могу выставлять себя и
моих помощников в роли идиотов. Какой
нам смысл числить в ведомостях чиновни-
ков, которым мы не можем заплатить?
Сшісгсп служащих проще выбросить в му-
сорную яму. Многие умрут голодной
смертью. Они будут жертвами эгоистичных
интересов проклятых политиков!»

Из этого происшествия мы видим, кав
анархически хозяйствуют капиталисты и
на какие анархически административные
меры вынуждают они своих приказчиков*.
Вопль главы города Чикаго тав хорош, что
его следовало бы переложить в стихи, но
у нас так много пишется плохих стихов,
что я предпочел прозу.

[1929—1930 гг.]
(Печатается по тексту, подготовленному

для печати в III томе «Архива А. М. Горь-кого»).

Горький  и  Грузия
«Грузия — моя вторая родина. Здесь

произошло мое литературное рождение», —
сказал Максим Горький на встрече с гру-
зинскими писателями во время его пребы-
вания в Тбилиси в 1928 году.

И действительно, литературное рождение
великого русского писателя произойти в
ТЯттлпсп, где в 1892 году в газете ^Кав-
каз» был опубликовал написапнын в Тби-
лиси первый его рассказ «Макар Чудра».
Но не только этот факт связывает имя
Максима Горького с Грузией.

В 1891 году пришедший в Тбилиси
пешком из Владикавказа молодой М. Горь-
кий тесно связался с революционно на-
строенной тбилисской молодежью. На кон-
спиративных собраниях молодежного круж-
ка, так называемой коммуны, возглавляе-
мого близким другом Горького А. Калюж-
ным, Алексей Максимович знакомился с
передовыми писателями и рабочими того
времени. Он познакомился с такими пред-
ставителями грузинской общественности,
как, например, убитый наемниками цар-
ской охранки Шио Читадзе и блестящий
грузинский беллетрист Эгиате Ниношвилп.
В этом кружке мечтали о светлом будущем
человечества.

На собраниях этого кружка пламенные
речи держал молодой М. Горький, разобла-
чавший всю гниль и затхлость ненавист-
ного царского самодержавия. После того
как преданные агентом полиции члены
кружка были арестованы, Алексей Макси-
мович был заключен в Метехскую тюрьму,
которая теперь стала музеем. А бывшая
Красногорская улппа, на которой находи-
лось помещение этого конспиративного
кружка, ныне носит имя великого Горького.

Уже в начале XX лева имя писателя
Горького стало дорогим и родным не тольво
для русского читателя, но и для передовой
грузинской общественности. Его произве-
дения сразу же переводились на грузин-

ский язык. Его рассказы печатались во
всех грузинских газетах и периодических
изданиях.

Пьесы его ставились на сцене Тбилис-
ского и Кутаисского драматичесвих теат-
ров. В этих спектаклях принимали участие
такие корифеи грузинской сцены, "как Васо
Абашидзе, Ііато Габуния, Валерпан Гуния
и другие.

Первый рассказ Мавсима Горького на
грузинском языке был опубликован в
1899 году. Рассказы Горького переводили
грузинский революционный поэт И. Эвдо-
швили, С. Мгалоблишвили, К. Джапаридзе
и другие.

В 1902 году в Тбилиси и Кутаиси одно-
временно вышел первый сборнив произве-
дений Горького на грузинсвом языке.

Произведения М. Горького вдохновляли
рабочий класс Грузии в борьбе с царским
самодержавием.

Но подлинно тесная связь Горького с
Грузией наступила с установлением совет-
ской власти. Основоположник пролетарсвой
социалистической литературы, . Максим
Горький оказал огромное влияние на гру-
зинскую литературу XX вева. Нивогда еще
Горького не любили в Грузии тав, кав
любят его сегодня. 15-летие со дня смерти
великого писателя Тбилпссвий театр имени
Руставели встретил постановкой его пьесы
«Враги».

Учащаяся молодежь Грузии глубоко
изучает произведения М. Горького, а наши
издательства выпускают фундаментальные
издания его произведений.

Горький и Грузия — вот одно пз ярчай-
ших проявлений содружества русского и
грузинского народов, вот один из замеча-
тельных фактов великой сталинской друж-
бы народов.

Иосиф ГРИШАШВИЛИ.
с Тбилиси.

Глубоко и многообразно влияние Горько-
го на развитие прогрессивной литературы,
на формирование передового мировоззре-
ния болгарского народа. Уже первые произ-
ведения Горького, прозвучавшие с потря-
сающей силой, раскрыли многим из нас
глаза, по-новому заставили смотреть на
происходящие события.

Героичесвий романтизм первых творений
Горького воодушевлял на подвиг. Пример
Данко, который понес свое горящее сердце,
как факел, чтобы вывести к свету п
счастью заблудившихся в мрачном вековом
лесу, был не только красивым символом.
Песня о Соколе в своем финале «безумству
храбрых поем мы песню» звучала, как
призыв к борьбе. Накануне первой руссвой
революции «Буревестник» предвещал гря-
дущие битвы между старым и новым ми-
ром. Горький стал любимым писателем
передовой болгарской интеллигенции, ко-
торая искала нового пути, задыхаясь в
мещансвой плесени и атмосфере грабежа и
насилия. Он стал для нас родным писате-
лем прежде всего благодаря своей близо-
сти к народу, своей глубовой ненависти к
капиталистическому миру, своему гуманиз-
му и вере в человека, в победу правды и
демократии. Он стал «властителем дум» в
самых широких прогрессивных кругах.

«Мать» и «Враги» Горького преврати-
лись в настоящую школу революционного
воспитания рабочих. После издания повести
«Мать» на болгарском языке в стране
зародилась и стала развиваться пролетар-
ская литература. Горький дал прогрессив-
ным писателям мощное оружие, сознаппе
того, что литература является организующей
и преобразующей силой.

Идейная борьба вокруг творчества Горь-
кого до первой мировой войны занимала
большое место в интеллектуальной жизни
страны. «За» и «против» Горького — это
были два фронта, две идеологии. Народ и
прогрессивная интеллигенция, с одной
стороны, и реакционные силы, с другой.
Реакция, увидев в лице Горького своего
непримиримого врага и разоблачителя, пли
хулила, или замалчивала его.

Горький стал буревестником наступаю-
щих жестоких битв с фашистами, певцом
международной пролетарской солидарности.

Горький живо интересовался болгарской
литературой. Он поддерживал личные и
письменные связи с болгарскими писателя-
ми, овазывал на них неотразшюе влияние.
Об этом глубоком идейном влиянии они
вспоминают с благодарностью и любовью.

Писатель Георгий Караславов, творче-
ское мастерство которого во многом скла-
дывалось под влиянием Горького, расска-
зывает, что книга «Мать» произвела на
него незабываемое впечатление. «Образ
Павла, его речь на суде навсеі^а врезались
в мою память. Эта речь вав-то вдруг очень
просто, полнокровно и сильно дала мне
понять, что тавое социализм».

Орлин Василев пишет: «Наши отцы, пер-
вые социалисты, пробудились при вести о
близвой буре. Они были очарованы жиз-
ненной мудростью и романтичесвим блеском
первых горьковских произведений. Мы,
сыны, с" юных лет были взращены на
чувстве любви к великому писателю и
не только сохранили любовь и преклонение
своих отцов, но, углубив их, передали
своим детям».

Во времена монархо-фашистсвой диктату-
ры в Болгарии творчество Горького былосильнейшим оружием борцов за свободу.Молодые борцы крепли в идейном горниле
его художественных образов, учились
ненавидеть мир насплия, верить в победурабочего класса, в несокрушимое могуще-
ство Советского Союза.

В 1936 году, в день смерти Горького, про-
грессивны? писатели Болгарин послали теле-
грамму в адрес Союза советских писателей,
в которой говорилось: «Известие о смертиА. М. Горького преисполнило пас, болгар-
ских писателен, глубокой скорбью и вместе
с тем чувством преклонения перед страпой,
которая осуществила на деле общечеловече-
ские идеалы великого писателя». «Великий
писатель, великое сердце, великий учи-
тель и великий литературный пример», —
тав выразил свои чувства к Горькомуписатель Елин Пелин.

Горький пользовался огромным автори-тетом в нашей стране це тольво потому, чтобыл великим писателем, но и потому, чтобыл в рядах соратников Ленина и Сталина,
в передовом строю борцов против империа-
лизма и войпы, за торжество пового, спра-
ведливого мира. Оп был связан такжетесной дружбой с Георгием Димитровым,
великим борцом против фашизма, и эта
вызывало у нас чувство законной гордости.

Когда гитлеровские разбойничьи пол-чища вторглись в великую страну со-
циализма, среди имен, окрылявших борь-бу наших партизан, было имя МаксимаГорьвого. «Мать» Горького была любимойкнигой моих товарищей, — пишет талант-ливый поэт и политический комиссар пар-тизанского отряда «Чавдар» ВеселииГеоргиев. — Ее читали запоем. Иногда былиожесточенные трогательные споры, кому
читать первым. В тюрьмах наряду с произ-
ведениями Маркса.- и Энгельса, Ленина иСталина большим почетом пользовались кни-
ги Горького».

Вот почему болгарский народ питает
такое глубокое уважение и любовь в лич-
ности и творчеству писателя и борцаГорького. Горький живет в сердце нашего
народа вав писатель, который больше все-
го содействовал росту любви к СоветскомуСоюзу, торжеству великих идеалов свободы
и социальной справедливости.Сейчас, в условиях народно-демократи-
ческого строя, творчество Горького —один из
мощных факторов культурного подъема
масс в борьбе за создание социалистиче-
ского общества. Мы чтим Горького как
одного из воспитателей нашего народа и
учителя писателей, наставника социали-
стического реализма, художественного
мастерства, идейной чистоты. Его сочине-
ния изданы огромными тиражами, книги
его с жадностью читаются миллионами
трудящихся.

В наши дни, когда с Запада нависла кро-
вавая угроза новой войны, голое Горького
поднимает массы на битву против поджига-телей войны.

Творчество Горького помогает воспитанию
нового, свободного от буржуазно-капитали-
стичѳіких предрассудвов человека, укреп-
ляет волю миллионов людей всего мира наборьбу против всех и всячесвих угнетателей^

Людмил СТОЯНОВ.
г. София.

Наш друг и  вдохновитель
Максима Горького называют своим учи-

телем и вдохновителем представители всех
национальных литератур Советсвого Союза.
В своем творчестве Горький с величайшей
убедительностью выразил стремление всех
честных людей к дружбе, братству, в мир-
ному созидательному труду. Вместе со всеми
народами нашей Родины с чувством благо-
дарности и любви вспоминает великого пи-
сателя латышевий народ.

Латыши познакомились с произведениями
Горького в самом начале его литературной
деятельности. Беспокойные, романтические
герои первых рассказов писателя, восста-
вавшие против мещанства и узости жизни,
мечтавшие о просторе, воле п счастье, при-
шлись им по душе. Произведения Горького
были подобны свежему ветру, очистивше-
му затхлую атмосферу, созданную в лат-
вийской литературе немецкими писателями-
пасторами и их буржуазно-националистски-
ми местными последователями.

Еще шире стал вруг читателей Горьвого,
когда появились его правдивые реалисти-
ческие пьесы, повести и рассказы, в ко-
торых содержалась резвая критива суще-
ствовавшего строя н громко звучал призыв
в борьбе с самодержавием. Горький быстро
стал одним из самых популярнейших и лю-
бимейших писателей в Латвіш.

Со страниц вниг Горького веяло необъ-
ятной ширью и мощью России. В них чув-
ствовались несокрушимая сила русского
народа, светлый, активный пафос молодо-
сти, жгучая ненависть к угпетателям. При-
влекал сочный реализм Горького. Н ьес ы его
шли не только в Риге и других городах, их
ставили деревенские любители. Некоторые
вещи Горького появлялись сразу в несколь-
ких переводах, их перечитывали, обсужда-
ли, далее заучивали паизусть. Ян Райнис и
Андрей Уппт перевели на латышский язык
«Песню о Соколе» и «Песню р Буревестни-
ке». Гордое, смелое слово Буревестника за-
звучало тогда на устах у всех передовых
людей.

Лучшие представители реалистической
школы в латышской литературе, чьими
учителями были Лев Толстой, Салтыков-
Щедрин, Глео Успенский, Короленко, Не-
красов, внимательно изучали творчество
Горького.

Связи латышской литературы, латыш-
ского народа с великим русским писате-
лем, с его идеями и героями не были
прерваны ни в первую мировую войну, ни
в период диктатуры латышской буржуа-
зпп, ни в годы страшной фашистской овву-
пацип. Латышская буржуазия преследова-
ла и старалась подавить в литературе,
искусстве и науке все прогрессивное,
а пуще огня она боялась всего, что было
связано  с  русским  народом и  передовой

русской культурой. Горький стал запре-
щенным писателем. Советская власть возвра-
тила нам Горького, он вышел нз подполья,
п мы встречаемся с ним каждый день, на
каждом шагу.

Латышская советская литература своим
стремительным расцветом во многом обяза-
на Горькому. Основоположник латышскойсоветсвой литературы . народный писательАндрей Упит является у нас продолжателемГорького, одним из крупнейших представи-телей советской прозы. Замечательное зна-
ние жизни, образный и точный реализм
письма, ненависть ко всему мещансвому
и реавционному, острая сатира роднят его
с Горьким. Писатель В. Лацис рассказывает,
что уже в ранней юности на пего самое силь-
ное впечатление произвели русские писатели
п особенно Горький. Все наши виднейшие
прозаики: Анпа Саксе, Ян Грант, ВизбулисБерце, Арвид Грпгулис, Анна Броделе, ЖанГрива и другие, а также представители
молодого поколения внимательно изучают
произведения Горького и многим ему обя-
заны. У Горьвого учились и учатся драма-
турги и публицисты Латвии.

Читая произведения наших писателей, —
начиная от ныне здравствующего ветерананашей литературы Эрнста Бирзнвека-Упп-
та до самых молодых авторов, — мы видим,
в кавой тесной связи с Горьвим находится
латышевая реалистичесвая литература вот
уже полвева.Максим Горьвий был первым, вто про-
двинул латышскую литературу за^ пределыЛатвии. В конце 1916 года, когда еще гро-
хотали пушви первой мировой войны, осно-
ванное им в Петербурге издание «Парус»
выпустило сборник произведений латыш-
ских писателей и поэтов.Горький настоятельно напоминал о необ-
ходимости издавать на русском языке произ-
ведения национальной литературы. Русский
языв, русские патриоты-переводчики далиРайниса миллионной аудитории. РоманыА. Упита, В. Лациса, А. Саксе, пьесы Гри-
гулиса, Броделе, Залиге появились на сце-
нах театров Москвы и братских республик.Львовский драматический театр па декаде
увраинсвого исвусства в Москве, кроме ук-
раинских и русских пьес, показывает. «Вей,
ветерок» Райниса. Почин великого Горького
принес изумительные плоды: латышские
писатели перешагпули уже советский ру-беж, их знают в Китае и других странах.Вместе с деятелями литературы других
народов мы, писатели Латвии, называемГорьвого своим великим учителем. Оп учит
нас мастерству, учит искать для нового со-
держания новые формы, быть тесно связан-
ными с жизнью, никогда не забывать о
правдивости и идейности в искусстве.

Ян СУДРАБКАЛН.
г. Рига.


